
Kas gümnaasium 
annab kirjaoskuse? 

EES kevadpäevad 2013 



Ootused  

  

 

Mida ootab gümnaasium põhikooli 
lõpetajalt? 



Keeletest I 

18-lauseline test 

• Täida lüngad, kus vaja. 

• Ühenda kokkukirjutatavad sõnad kaare või 
vajaduse korral sidekriipsuga. 

• Paranda väike algustäht suureks, kus see on 
vajalik. Lisa vajaduse korral jutumärgid. 

• Pane puuduvad kirjavahemärgid 

 



Näited 

  

Parimateks  eesti  filmideks  mis  kevadise  rahva  hääletuse  
võitsid  osutusid  viimne  reliikvia  ja  kevade. 

  
Mini....a  ja  ämm  tervitasid   kokku  tul....jaid  ning  kutsusid  nad  

uude  ma....ja  kus  pakkusid  neile  maitsvat  borš....i  ja  kirsi  
mors....i. 

  
Arhi....ekt  näidanud  üles  äärmist  kohusetundlik....ust  

pea....selt  valmiva  ob....ekti  juures  jättis  tell....jale  hea  
mulje. 

  
Aktuaalses  kaameras  näidati  täna  kaadreid  I  maailmasõjast  
 



Keeletest II - 6 osa 

1. Lünktest (kaashäälikuühend, võõrsõnad, ij, lik-
liide)  - 20 lünka 10p 

2.Käänamine  -  leida  10 kriitilise sõna ainsuse 
osastava ja mitmuse omastava  õige vorm, 10p 

3. Võõrsõnade õigekeelsus – meediatekstist 
leida, panna algvormi, lisada võõrsõna tunnus 
ja tähendus – 5 sõna 10p 

4. Kokku- ja lahkukirjutamine, s.h sidekriipsu 
õigekeelsus – 5 lauset 10p 

 



Keeletest II järg 

5. Fraseologismid – valida õige tähendus, 10 
fraasi 10p; valida lausesse õige väljend 

6. Kirjavahemärgid – 9-lauseline tekstist leida 
nõutud lauseliik (põim-/rindlause või 
lauselühend) 20p 

 

Iga viga võtab punkti alla.  



Mida arvata? 

  I  

• Õigekiri 

• Kirjavahemärgid 

 

 

 

 

 

 Tulemusi? näitab riigieksami 

 

  II 

• Õigekiri 

• Kirjavahemärgid 

  + 

• Sõna tähendus 

• Kujundlik keel 

• Teoreetilised teadmised 

 

pingerida.  Või  tagajärgi? 

 



Ülikooli ootused - TÜ uurimus 

Kõrgkoolide üliõpilaste eesti keele oskuse tase  

• Gümnaasiumi lõpueksami tulemused on 
viimastel aastatel paranenud.  

•  Põhikooli eesti keele lõpueksami keskmine 

tulemus on aastatega alanenud  

 Kas märk kirjakeeleoskuse ja ka üldise 
keelepädevuse nõrgenemisest??? 

http://www.hm.ee/index.php?popup=download&id=10047


Uuringu eesmärgid 

•  selgitada välja eesti keele oskuse tase niihästi 
kirjakeele valdamise 

kui ka eesmärgipärase kasutuse osas. 

 

• rakenduslik eesmärk on esitada soovitusi eesti 
keele õpetamise tõhustamiseks 

üldhariduskoolis ja „Eesti keele arengukava 
2011–2017” koostamiseks. 



Uuringu ülesanded 

Ülesanne 1 

(a) Pange sulgudes esitatud sõnad õigesse vormi või 
kasutage sobivat kaassõnafraasi. 

1. Mägilane karjatas oma (aher veis) ________ 

2. Siseministeerium panustab põhiliselt (kordnikud) _____ 

3. Mu oletus põhineb (faktid) _________ 

4. Tuginege ainult (tekstist leitu) ___________ 

5. Koguti arvamusi (see mõru šokolaad) _____________ 

6. Alustan (loeng) alati (näide) __________ 

7. Jätame need küsimused praegu (tagaplaan)__ 

 



Ülesanne 2 

Lisage puuduvad kirjavahemärgid (ka jutumärgid) ja parandage 
muu, mis kirjakeele aspektist on vigane  

• algustähe õigekiri, 

• ülakoma kasutus,  

• põhi- ja järgarvu märkimine,  

• kokku-lahkukirjutus,  

• sõna kirjapilt,  

• kõnekeelne sidumine, 

• ühildumine, laiendi vorm vm. 

 



Näide  

Suveti toimub balti metsaseltside konverents 
millest on alati osa võtnud ka eesti.  

Seekord kohtuti leedu kuurort linnas 
Druskininkai’s mis asub baltikumi lõuna 

tipus paarikümne kilomeetri kaugusel valge-
vene piirist. Kuurorti staatuse on linnake auga 
väljateeninud 4 kuni 6 septembrini mil 
konverents asetleidis oli õhusooja 27 kraadi.  

… 



Sõnade tähendus 

 

Näiteks: vöör – laeva ninaosa. Uppunud laev oli vööriga 
mutta tunginud. 

1. lõõskama – _______________________________ 

2. võhmale võtma – _______________ 

3. lüüriline – __________________________ 

4. kõneaine – __________________________ 

5. krõbe – _____________________ 

6. küütlema – _______________ 



Ülesanne 3 
 

 Asendage rasvases kirjas esiletoodud sõna või 
väljend teise sõna või väljendiga, ilma et 
muutuks esitatud lause või fraasi tähendus. 

1. Mees oli üsna kulunud kuues __. 

2. Mina ei ole ekspert __ 

3. Üliõpilane oskab plaanida ehk planeerida 
______oma õpinguid. 

4. Noorte osatähtsus on vaid kaks protsenti …  

 



Funktsionaalse keeleoskuse ülesanded 
 

• e-kiri 
•  ettekande kuulamine, märkmetest konspekt,  

küsimustele vastamine 
• diagrammilt andmete leidmine 
• kantseliidirohke kirja ümbersõnastamine 
• sõnasta  laused ringi nii, et tuleks ilmsiks nende kõik 

erinevad tõlgendusvõimalused. 
Eelmise Prantsuse vabariigi presidendi abikaasa tarkus oli 

tähelepanuväärne . 
Kirjastused ei vaevu sageli avaldatu kvaliteeti piisavalt 

sõeluma . 
 



Tulemused 
 

 Sõnavara tundmine  

• nõrk või puudulik enam kui viiendikul (22,4), 

 

• rahuldaval või heal tasemel on ligi pooltel  

 

•  (ligi) suurepäraseks võib lugeda 30% 
tulemusi.  

 



Õigekeelsusoskus 

 

 

• pooltel rahuldav  

 

• umbes kolmandikul nõrk või puudulik  

 

• maksimumilähedasi tulemusi 10% mail 



Järeldusi 

• Õigekeelsuses vajavad gümnaasiumiõpilased 
individuaalset tähelepanu, sest 

 tööks nõrgematega ei saa võtta u 70% hästi 
toimetulejate aega. 

• Iga vastus tuleb esitada keeleliselt korrektselt 
ja õpetada tuleb kahtluse puhul 
keelehooldeallikaid kasutama. 

• Kirjakeeleoskus oli parem kui funktsionaalne 
keeleoskus. 

 



Gümnaasiumi õppekavast 

• 1.1. Keele- ja kirjanduspädevus 
Gümnaasiumi lõpetaja:  
1) väljendub selgelt, eesmärgipäraselt ja üldkirjakeele 

normidele vastavalt nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses;  
2) … 
 Õigekirjaga seondub 4st pädevusest 1, samuti 7st 

oskusest 
 
1) väljendab ennast nii suulises kui ka kirjalikus suhtluses 

selgelt, eesmärgipäraselt ja sobivalt ning üldkirjakeele 
normide järgi;  

2) … 
 

 
 



Eesti keele kui õppeaine sisu 

 

 Keelealaste teadmistega luuakse teoreetiline ja 
metakognitiivne alus praktilise keeleoskuse 
arendamisele.  

Hea keeleoskus on iga inimese jaoks ühiskonnas 
eduka toimimise vältimatu eeldus. Seetõttu on 
praktilise keeleoskuse arendamine eesti keele 
kui õppeaine keskne osa, mida toetab 
keeleteadmiste omandamine. 

Õigekirja toetavad keelealased teadmised 

 

 



Keel ja ühiskond 

Kursus käsitleb 
• kuidas keel toimib märgisüsteemina,  
• milline on eesti keel teiste maailma keeltega võrreldes oma ehituse 

ja iseärasuste poolest, 
•  millised on eesti murded  
• kuidas eesti kirjakeel on ajalooliselt nende põhjal kujunenud.  
Tähtsal kohal on keele varieerumine –  
• eristatakse kirjakeelt ja kõnekeelt,  
• eri allkeeli ja slängi ning nende kasutusvaldkondi. Käsitletakse ka 

eesti keele arendamise küsimusi 
•  Eesti keelepoliitikat.  
 

Õigekiri? 



Õpik 

Õigekirja alusteadmistega seondub 22 peatükist 5 
• III osa. Eesti keele ehitus 

12.    Keeleuniversaalid ja tüpoloogia 
13.    Häälikusüsteemid. Eesti keele häälikud ja välde 
14.    Vormimoodustus. Eesti keele tüvevaheldused 

•  
15.    Eesti keele käändsõna vormid 
16.    Eesti keele tegusõna vormid 
17.    Sõnamoodustus. Eesti keele sõnamoodustusviisid 
18.    Lausemoodustus. Eesti keele lihtlause 
19.    Lausemoodustus. Eesti keele liitlause ja sõnajärg 

Kuidas tulla toime sõnaliikideta? 
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Praktiline eesti keel I 

 Keskendub  teksti vastuvõtu ja loomise oskustele – lugemine,  
     kirjutamine,  
    kõnelemine  
    kuulamine. 
Kirjutamisoskust arendatakse erineva eesmärgi ja 

ülesehitusega tekstide loomise kaudu. 
Oluline  on võime siduda oma tekstiga teistest tekstidest 

saadud infot ning arvestada, viidata, tsiteerida ja 
refereerida teisi tekste. 

Kirjutamispädevuse vältimatu eeldus ja komponent on hea 
ning toimiv õigekirjaoskus. 



Uue emakeeleõpetuse põhialuseid 

• Praktilise eesti keele kursuste õppesisu on 
toimingukeskne. 

• Praktilise harjutamisega arendatakse olukohaste 
tekstiliikide põhjal keelepädevuse osaoskusi. 

• Individuaalsete stiili- ja õigekeelsusvigadega 
tegeldakse nii selle kui ka muude keelekursuste 
ning kõigi tegevuste juures pidevalt. 

• Sõnatähenduste otsimist tuleks õpetada kogu 
aeg. 

• (M.Ehala) 

 



Uus emakeeleõpetus 

• Grammatikaseiku ja õigekeelsusküsimusi tuleb 
käsitleda korduvalt, kuid praktikaga seotult ja 
laienevalt 

• Korraga antakse vaid osa reegleid, järgmisel 
spiraalikeerul tuleb  lisa 

 

 



Selgitused (M.Ehala) 

Palun ärge otsige materjali mujalt juurde ega 
püüdke õpilastele anda nähtusest 
ammendavat ülevaadet. 

 Ärge kulutage väärtuslikku harjutamisaega liiga 
põhjalikele seletustele ja aine teoreetilisele 
käsitlusele, mida ei ole vahetult harjutuste 
sooritamiseks vaja.  

Sellised teadmised jäävad kinnistamata ja 

ununevad kiiresti. 

 



järg 

…kõiki õigekirja peensusi ei suuda tavakasutaja 
meeles pidada, kuid kesksed reeglid tuleb 
omandada, kuni nad on muutunud 
automaatseks.  

Seetõttu pööratakse töövihikus palju tähelepanu 
õigekirja põhitõdedele, kuid harvaesinevad 
nüansid, reeglid ja paralleelvõimalused 
jäetakse teoreetiliselt käsitlemata. 

 



järg 

• Harva esinevate  nüansside harjutused tuleks 
sooritada õigekeelsusallikate abil, et õpilastel 
kujuneks oskus ja harjumus neid kasutada.  

• Ärge andke selliste harjutuste sooritamiseks 
õpilastele reegleid ette, vaid laske neil ise 
otsida. 

•  Innustage neid kasutama Sõnarit 



Praktiline eesti keel 

 

 

• Üldtabel 

• Teemad 

• kogutabel 



Abituriendi ootused 

 

• Hakkama saada 

– riigieksamil   

– edasisel haridusteel 

– Elus 

– … 

 

 



? 

• Hukka mõista ei saa armu anda! 

 

• Tasu küsida ei või tasuta ära anda 

 

 

• : 

• , 

 

 



Kas ? 

• …tahta võimatut on meie saatus 

 

• http://ec.europa.eu/education/literacy/what-
eu/high-level-group/documents/executive-
summary_et.pdf 

 

http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf
http://ec.europa.eu/education/literacy/what-eu/high-level-group/documents/executive-summary_et.pdf


Julge pealehakkamine on pool võitu! 


